
:126 agrippas

agrippas
G67
n_ Nom Sg m
AGRIPPA

de

de
G1161
Conj
YET

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

paulon

paulon
G3972
n_ Acc Sg m
PAUL

efh

ephE
G5346
vi Impf vxx 3 Sg
AVERRed

epitrepetai

epitrepetai
G2010
vi Pres Pas 3 Sg
it-IS-beING-permittED

soi

soi
G4671
pp 2 Dat Sg
to-YOU

. Then Agrippa said unto
Paul, Thou art permitted to
speak for thyself. Then Paul
stretched forth the hand, and
answered for himself:

1

uper

huper
G5228
Prep
OVER
for-the-sake-of

seautou

seautou
G4572
pf 2 Gen Sg m
YOURself

legein

legein
G3004
vn Pres Act
TO-BE-sayING
to-be-sayspeaking

tote

tote
G5119
Adv
then

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

paulos

paulos
G3972
n_ Nom Sg m
PAUL

apelogeito

apelogeito
G626
vi Impf midD/pasD 3 Sg
FROM-said
made-his-defense

ekteinas

ekteinas
G1614
vp Aor Act Nom Sg f
OUT-STRETCHing
stretching-out

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ceira

cheira
G5495
n_ Acc Sg f
HAND

:226 peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

pantwn

pantOn
G3956
a_ Gen Pl n
ALL

wn

hOn
G3739
pr Gen Pl n
OF-WHICH
of-which(p)

egkaloumai

egkaloumai
G1458
vi Pres Pas 1 Sg
I-AM-beING-indictED

upo

hupo
G5259
Prep
by

ioudaiwn

ioudaiOn
G2453
a_ Gen Pl m
JUDA-ans
Jews

basileu

basileu
G935
n_ Voc Sg m
KING !

agrippa

agrippa
G67
n_ Voc Sg m
AGRIPPA
Agrippa !

I think myself happy, king
Agrippa, because I shall
answer for myself this day
before thee touching all the
things whereof I am accused of
the Jews:

2

hghmai

hEdEmai
G2233
vi Perf midD/pasD 1 Sg
I-HAVE-deemED

emauton

emauton
G1683
pf 1 Acc Sg m
MYself

makarion

makarion
G3107
a_ Acc Sg m
HAPPY

mellwn

mellOn
G3195
vp Pres Act Nom Sg m
beING-ABOUT

apologeisqai

apologeisthai
G626
vn Pres midD/pasD
TO-BE-FROM-sayING
to-be-making-my-defense

epi

epi
G1909
Prep
ON

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU
you

shmeron

sEmeron
G4594
Adv
toDAY

:326 malista

malista
G3122
Adv
RATHERest
especially

gnwsthn

gnOstEn
G1109
n_ Acc Sg m
KNOWer
expert

onta

onta
G5607
vp Pres vxx Acc Sg m
BEING

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

eidws

eidOs
G1492
vp Perf Act Nom Sg m
HAVING-PERCEIVED

pantwn

pantOn
G3956
a_ Gen Pl m
OF-ALL

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl n
THE

Especially [because I know]
thee to be expert in all customs
and questions which are
among the Jews: wherefore I
beseech thee to hear me
patiently.

3

kata

kata
G2596
Prep
according-to

ioudaious

ioudaious
G2453
a_ Acc Pl m
JUDA-ans
Jews

eqwn

ethOn
G1485
n_ Gen Pl n
CUSTOMS

te

te
G5037
Part
BESIDES

kai

kai
G2532
Conj
AND

zhthmatwn

zEtEmatOn
G2213
n_ Gen Pl n
SEEK-effects
questions

dio

dio
G1352
Conj
THRU-WHICH
wherefore

deomai

deomai
G1189
vi Pres midD/pasD 1 Sg
I-AM-beseechING

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU
you

makroqumws

makrothumOs
G3116
Adv
FAR-FEEL-ly
patiently

akousai

akousai
G191
vn Aor Act
TO-HEAR

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME
me

:426 thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

men

men
G3303
Part
INDEED

oun

oun
G3767
Conj
THEN

biwsin

biOsin
G981
n_ Acc Sg f
livelihooding
course-of-life

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ek

ek
G1537
Prep
OUT

neothtos

neotEtos
G3503
n_ Gen Sg f
OF-YOUTH

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ap

ap
G575
Prep
FROM

My manner of life from my
youth, which was at the first
among mine own nation at
Jerusalem, know all the Jews;

4

archs

archEs
G746
n_ Gen Sg f
ORIGINal
beginning

genomenhn

genomenEn
G1096
vp 2Aor midD Acc Sg f
BECOMING
coming-to-be

en

en
G1722
Prep
IN
among

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg n
THE

eqnei

ethnei
G1484
n_ Dat Sg n
NATION

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

en

en
G1722
Prep
IN

ierosolumois

ierosolumois
G2414
n_ Dat Pl n
JERUSALEM

isasin

isasin
G2467
vi Perf Act 3 Pl
HAVE-PERCEIVED
are-acquainted-with

pantes

pantes
G3956
a_ Nom Pl m
ALL

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

:526 proginwskontes

proginOskontes
G4267
vp Pres Act Nom Pl m
BEFORE-KNOWING
knowing-before-this

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

anwqen

anOthen
G509
Adv
UP-PLACE
from-the-very-first

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

qelwsin

thelOsin
G2309
vs Pres Act 3 Pl
THEY-MAY-BE-WILLING

marturein

marturein
G3140
vn Pres Act
TO-BE-witnessING
to-be-testifying

oti

hoti
G3754
Conj
that

Which knew me from the
beginning, if they would
testify, that after the most
straitest sect of our religion I
lived a Pharisee.

5
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kata

kata
G2596
Prep
according-to

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

akribestathn

akribestatEn
G196
a_ Acc Sg f Sup
most-EXACT
strictest

airesin

hairesin
G139
n_ Acc Sg f
preference
sect

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

hmeteras

hEmeteras
G2251
ps 1 Gen Pl
OUR-more
our(emph.)

qrhskeias

thrEskeias
G2356
n_ Gen Sg f
RITUAL

ezhsa

ezEsa
G2198
vi Aor Act 1 Sg
I-LIVE

farisaios

pharisaios
G5330
n_ Nom Sg m
PHARISEE

:626 kai

kai
G2532
Conj
AND

nun

nun
G3568
Adv
NOW

ep

ep
G1909
Prep
ON

elpidi

elpidi
G1680
n_ Dat Sg f
EXPECTATION

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE

pateras

pateras
G3962
n_ Acc Pl m
FATHERS

epaggelias

epaggelias
G1860
n_ Gen Sg f
promise

And now I stand and am
judged for the hope of the
promise made of God unto our
fathers:

6

genomenhs

genomenEs
G1096
vp 2Aor midD Gen Sg f
BECOMING

upo

hupo
G5259
Prep
by

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

esthka

hestEka
G2476
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-STOOD
I-stand

krinomenos

krinomenos
G2919
vp Pres Pas Nom Sg m
beING-JUDGED

:726 eis

eis
G1519
Prep
INTO

hn

hEn
G3739
pr Acc Sg f
WHICH

to

to
G3588
t_ Nom Sg n
THE

dwdekafulon

dOdekaphulon
G1429
n_ Nom Sg n
TWO-TEN-tribe
twelve-tribes

hmwn

hEmOn
G2257
pp 1 Gen Pl
OF-US

en

en
G1722
Prep
IN

ekteneia

ekteneia
G1616
n_ Dat Sg f
OUT-STRETCH
earnest

nukta

nukta
G3571
n_ Acc Sg f
NIGHT

kai

kai
G2532
Conj
AND

Unto which [promise] our
twelve tribes, instantly serving
[God] day and night, hope to
come. For which hope's sake,
king Agrippa, I am accused of
the Jews.

7

hmeran

hEmeran
G2250
n_ Acc Sg f
DAY

latreuon

latreuon
G3000
vp Pres Act Nom Sg n
offerING-DIVINE-SERVICE

elpizei

elpizei
G1679
vi Pres Act 3 Sg
IS-EXPECTING

katanthsai

katantEsai
G2658
vn Aor Act
TO-attain

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

hs

hEs
G3739
pr Gen Sg f
WHICH

elpidos

elpidos
G1680
n_ Gen Sg f
EXPECTATION

egkaloumai

egkaloumai
G1458
vi Pres Pas 1 Sg
I-AM-beING-indictED

basileu

basileu
G935
n_ Voc Sg m
KING !

agrippa

agrippa
G67
n_ Voc Sg m
AGRIPPA !

upo

hupo
G5259
Prep
by

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
THE

ioudaiwn

ioudaiOn
G2453
a_ Gen Pl m
JUDA-ans
Jews

:826 ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
why ?

apiston

apiston
G571
a_ Acc Sg m
UN-BELIEVing
unbelievable

krinetai

krinetai
G2919
vi Pres Pas 3 Sg
IS-beING-JUDGED
it-is-being-judged

par

par
G3844
Prep
BESIDE

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
YOU(p)

ye

ei

ei
G1487
Cond
IF

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

qeos

theos
G2316
n_ Nom Sg m
God

nekrous

nekrous
G3498
a_ Acc Pl m
DEAD-ones
dead-ones

Why should it be thought a
thing incredible with you, that
God should raise the dead?

8

egeirei

egeirei
G1453
vi Pres Act 3 Sg
IS-ROUSING

:926 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

men

men
G3303
Part
INDEED

oun

oun
G3767
Conj
THEN

edoxa

edoxa
G1380
vi Aor Act 1 Sg
SEEM
suppose

emautw

emautO
G1683
pf 1 Dat Sg m
to-MYself
myself

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

onoma

onoma
G3686
n_ Acc Sg n
NAME

ihsou

iEsou
G2424
n_ Gen Sg m
OF-JESUS

I verily thought with myself,
that I ought to do many things
contrary to the name of Jesus
of Nazareth.

9

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
THE

nazwraiou

nazOraiou
G3480
n_ Gen Sg m
NAZARENE

dein

dein
G1163
vn Pres im-Act
TO-BE-BINDING

polla

polla
G4183
a_ Acc Pl n
MANY
much

enantia

enantia
G1727
a_ Acc Pl n
IN-INSTEAD
contrary

praxai

praxai
G4238
vn Aor Act
TO-PRACTISE
to-commit

:1026 o

ho
G3739
pr Acc Sg n
WHICH

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

epoihsa

epoiEsa
G4160
vi Aor Act 1 Sg
I-DO

en

en
G1722
Prep
IN

ierosolumois

ierosolumois
G2414
n_ Dat Pl n
JERUSALEM

kai

kai
G2532
Conj
AND

pollous

pollous
G4183
a_ Acc Pl m
MANY

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE

agiwn

hagiOn
G40
a_ Gen Pl m
HOLY-ones
saints

Which thing I also did in
Jerusalem: and many of the
saints did I shut up in prison,
having received authority from
the chief priests; and when
they were put to death, I gave
my voice against [them].

10

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

fulakais

phulakais
G5438
n_ Dat Pl f
GUARDhouses
jails

katekleisa

katekleisa
G2623
vi Aor Act 1 Sg
DOWN-LOCK
lock-up

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

para

para
G3844
Prep
BESIDE

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE
the

arcierewn

archiereOn
G749
n_ Gen Pl m
chief-SACRED-ones
chief-priests

exousian

exousian
G1849
n_ Acc Sg f
authority
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labwn

labOn
G2983
vp 2Aor Act Nom Sg m
GETTING
obtaining

anairoumenwn

anairoumenOn
G337
vp Pres Pas Gen Pl m
OF-beING-UP-LIFTED
of-being-despatched

te

te
G5037
Part
BESIDES

autwn

autOn
G846
pp Gen Pl m
OF-them

kathnegka

katEnegka
G2702
vi Aor Act 1 Sg
I-DOWN-CARRY
I-deposit

yhfon

psEphon
G5586
n_ Acc Sg f
PEBBLE
ballot

:1126 kai

kai
G2532
Conj
AND

kata

kata
G2596
Prep
according-to

pasas

pasas
G3956
a_ Acc Pl f
ALL

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

sunagwgas

sunagOgas
G4864
n_ Acc Pl f
TOGETHER-LEADS
synagogues

pollakis

pollakis
G4178
Adv
MANY-times
often

timwrwn

timOrOn
G5097
vp Pres Act Nom Sg m
punishING

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

And I punished them oft in
every synagogue, and
compelled [them] to
blaspheme; and being
exceedingly mad against them,
I persecuted [them] even unto
strange cities.

11

hnagkazon

Enagkazon
G315
vi Impf Act 1 Sg
I-necessitatED
I-compelled-them

blasfhmein

blasphEmein
G987
vn Pres Act
TO-BE-HARM-AVERRING
to-be-blaspheming

perissws

perissOs
G4057
Adv
exceedingly

te

te
G5037
Part
BESIDES

emmainomenos

emmainomenos
G1693
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
beING-IN-MAD
being-exceedingly-mad

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

ediwkon

ediOkon
G1377
vi Impf Act 1 Sg
I-CHASED
I-persecuted-them

ews

heOs
G2193
Conj
TILL
as-far-as

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

eis

eis
G1519
Prep
INTO

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

exw

exO
G1854
Adv
OUT
outside

poleis

poleis
G4172
n_ Acc Pl f
cities

:1226 en

en
G1722
Prep
IN
among

ois

hois
G3739
pr Dat Pl n
WHICH

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

poreuomenos

poreuomenos
G4198
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
GOING

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

damaskon

damaskon
G1154
n_ Acc Sg f
DAMASCUS

met

met
G3326
Prep
WITH

exousias

exousias
G1849
n_ Gen Sg f
authority

. Whereupon as I went to
Damascus with authority and
commission from the chief
priests,

12

kai

kai
G2532
Conj
AND

epitrophs

epitropEs
G2011
n_ Gen Sg f
permission

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE

para

para
G3844
Prep
BESIDE

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE
the

arcierewn

archiereOn
G749
n_ Gen Pl m
chief-SACRED-ones
chief-priests

:1326 hmeras

hEmeras
G2250
n_ Gen Sg f
OF-DAY

meshs

mesEs
G3319
a_ Gen Sg f
MIDst
of-midst

kata

kata
G2596
Prep
according-to

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

odon

hodon
G3598
n_ Acc Sg f
WAY
road

eidon

eidon
G1492
vi 2Aor Act 1 Sg
I-PERCEIVED

basileu

basileu
G935
n_ Voc Sg m
KING !

ouranoqen

ouranothen
G3771
Adv
from-heaven

uper

huper
G5228
Prep
OVER
above

At midday, O king, I saw in
the way a light from heaven,
above the brightness of the
sun, shining round about me
and them which journeyed
with me.

13

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

lamprothta

lamprotEta
G2987
n_ Acc Sg f
SHINE
brightness

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

hliou

hEliou
G2246
n_ Gen Sg m
SUN

perilamyan

perilampsan
G4034
vp Aor Act Acc Sg n
ABOUT-SHINing
shining-about

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

fws

phOs
G5457
n_ Acc Sg n
LIGHT

kai

kai
G2532
Conj
AND

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE-ones
the-ones

sun

sun
G4862
Prep
TOGETHER
togetherwith

emoi

emoi
G1698
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

poreuomenous

poreuomenous
G4198
vp Pres midD/pasD Acc Pl m
GOING

:1426 pantwn

pantOn
G3956
a_ Gen Pl m
OF-ALL

de

de
G1161
Conj
YET

katapesontwn

katapesontOn
G2667
vp 2Aor Act Gen Pl m
DOWN-FALLING
falling-down

hmwn

hEmOn
G2257
pp 1 Gen Pl
US
of-us

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ghn

gEn
G1093
n_ Acc Sg f
LAND
earth

hkousa

Ekousa
G191
vi Aor Act 1 Sg
I-HEAR

fwnhn

phOnEn
G5456
n_ Acc Sg f
SOUND
voice

And when we were all
fallen to the earth, I heard a
voice speaking unto me, and
saying in the Hebrew tongue,
Saul, Saul, why persecutest
thou me? [it is] hard for thee to
kick against the pricks.

14

lalousan

lalousan
G2980
vp Pres Act Acc Sg f
TALKING
speaking

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

kai

kai
G2532
Conj
AND

legousan

legousan
G3004
vp Pres Act Acc Sg f
sayING

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
to-THE

ebraidi

hebraidi
G1446
n_ Dat Sg f
HEBREW

dialektw

dialektO
G1258
n_ Dat Sg f
dialect
vernacular

saoul

saoul
G4549
ni proper
SAUL ( Heb. )
Saul

saoul

saoul
G4549
ni proper
SAUL ( Heb. )
Saul

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
why ?

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

diwkeis

diOkeis
G1377
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-CHASING
you-are-persecuting

sklhron

sklEron
G4642
a_ Nom Sg n
HARD

soi

soi
G4671
pp 2 Dat Sg
to-YOU

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

kentra

kentra
G2759
n_ Acc Pl n
PIERCers
goads

laktizein

laktizein
G2979
vn Pres Act
TO-BE-KICKING

:1526 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

de

de
G1161
Conj
YET

eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 1 Sg
said

tis

tis
G5101
pi Nom Sg m
ANY
who ?

ei

ei
G1488
vi Pres vxx 2 Sg
YOU-ARE

kurie

kurie
G2962
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

And I said, Who art thou,
Lord? And he said, I am Jesus
whom thou persecutest.

15
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egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

on

hon
G3739
pr Acc Sg m
WHOM

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

diwkeis

diOkeis
G1377
vi Pres Act 2 Sg
ARE-CHASING
are-persecuting

:1626 alla

alla
G235
Conj
but

anasthqi

anastEthi
G450
vm 2Aor Act 2 Sg
BE-UP-STANDING
be-you-rising !

kai

kai
G2532
Conj
AND

sthqi

stEthi
G2476
vm 2Aor Act 2 Sg
BE-STANDING
be-you-standing !

epi

epi
G1909
Prep
ON

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE

podas

podas
G4228
n_ Acc Pl m
FEET

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

eis

eis
G1519
Prep
INTO

touto

touto
G5124
pd Acc Sg n
this

But rise, and stand upon thy
feet: for I have appeared unto
thee for this purpose, to make
thee a minister and a witness
both of these things which thou
hast seen, and of those things
in the which I will appear unto
thee;

16

gar

gar
G1063
Conj
for

wfqhn

OphthEn
G3700
vi Aor Pas 1 Sg
I-WAS-VIEWED
I-was-seen

soi

soi
G4671
pp 2 Dat Sg
to-YOU

proceirisasqai

procheirisasthai
G4400
vn Aor midD
TO-be-BEFORE-HANDED
to-fix-upon-beforehand

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

uphrethn

hupEretEn
G5257
n_ Acc Sg m
subservient
deputy

kai

kai
G2532
Conj
AND

martura

martura
G3144
n_ Acc Sg m
witness

wn

hOn
G3739
pr Gen Pl n
OF-WHICH
of-which(p)

te

te
G5037
Part
BESIDES

eides

eides
G1492
vi 2Aor Act 2 Sg
YOU-PERCEIVED

wn

hOn
G3739
pr Gen Pl n
OF-WHICH

te

te
G5037
Part
BESIDES

ofqhsomai

ophthEsomai
G3700
vi Fut Pas 1 Sg
I-SHALL-BE-BEING-VIEWED
I-shall-be-being-seen

soi

soi
G4671
pp 2 Dat Sg
to-YOU

:1726 exairoumenos

exairoumenos
G1807
vp Pres Mid Nom Sg m
OUT-LIFTING
extricating

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

laou

laou
G2992
n_ Gen Sg m
PEOPLE

kai

kai
G2532
Conj
AND

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl n
OF-THE

eqnwn

ethnOn
G1484
n_ Gen Pl n
NATIONS

eis

eis
G1519
Prep
INTO

Delivering thee from the
people, and [from] the
Gentiles, unto whom now I
send thee,

17

ous

hous
G3739
pr Acc Pl m
WHOM

nun

nun
G3568
Adv
NOW

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

apostellw

apostellO
G649
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-commissionING
am-commissioning

:1826 anoixai

anoixai
G455
vn Aor Act
TO-UP-OPEN
to-open

ofqalmous

ophthalmous
G3788
n_ Acc Pl m
VIEWers
eyes

autwn

autOn
G846
pp Gen Pl m
OF-them

kai

kai
G2532
Conj
AND

epistreyai

epistrepsai
G1994
vn Aor Act
TO-ON-TURN
to-turn-about-them

apo

apo
G575
Prep
FROM

skotous

skotous
G4655
n_ Gen Sg n
DARKness

eis

eis
G1519
Prep
INTO

fws

phOs
G5457
n_ Acc Sg n
LIGHT

To open their eyes, [and] to
turn [them] from darkness to
light, and [from] the power of
Satan unto God, that they may
receive forgiveness of sins, and
inheritance among them which
are sanctified by faith that is in
me.

18

kai

kai
G2532
Conj
AND

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE
of-the

exousias

exousias
G1849
n_ Gen Sg f
authority

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

satana

satana
G4567
n_ Gen Sg m
SATAN (adversary)
Satan

epi

epi
G1909
Prep
ON

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

qeon

theon
G2316
n_ Acc Sg m
God

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

labein

labein
G2983
vn 2Aor Act
TO-BE-GETTING

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

afesin

aphesin
G859
n_ Acc Sg f
FROM-LETTing
pardon

amartiwn

hamartiOn
G266
n_ Gen Pl f
OF-misses
of-sins

kai

kai
G2532
Conj
AND

klhron

klEron
G2819
n_ Acc Sg m
LOT
allotment

en

en
G1722
Prep
IN
among

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl m
THE

hgiasmenois

hEgiasmenois
G37
vp Perf Pas Dat Pl m
ones-HAVING-been-HOLYizED
ones-having-been-hallowed

pistei

pistei
G4102
n_ Dat Sg f
to-BELIEF
to-faith

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

eis

eis
G1519
Prep
INTO

eme

eme
G1691
pp 1 Acc Sg
ME

:1926 oqen

hothen
G3606
Adv
WHICH-PLACE
whence

basileu

basileu
G935
n_ Voc Sg m
KING !

agrippa

agrippa
G67
n_ Voc Sg m
AGRIPPA
Agrippa !

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

egenomhn

egenomEn
G1096
vi 2Aor midD 1 Sg
I-BECAME

apeiqhs

apeithEs
G545
a_ Nom Sg m
UN-PERSUADable
stubborn

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
to-THE

ouraniw

ouraniO
G3770
a_ Dat Sg f
heavenly

Whereupon, O king
Agrippa, I was not disobedient
unto the heavenly vision:

19

optasia

optasia
G3701
n_ Dat Sg f
VIEW
apparition

:2026 alla

alla
G235
Conj
but

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl m
to-THE-ones
to-the-ones

en

en
G1722
Prep
IN

damaskw

damaskO
G1154
n_ Dat Sg f
DAMASCUS

prwton

prOton
G4412
Adv
BEFORE-most
first

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

ierosolumois

ierosolumois
G2414
n_ Dat Pl n
to-JERUSALEM
in-Jerusalem

eis

eis
G1519
Prep
INTO

pasan

pasan
G3956
a_ Acc Sg f
EVERY
entire

But shewed first unto them
of Damascus, and at
Jerusalem, and throughout all
the coasts of Judaea, and
[then] to the Gentiles, that they

20
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should repent and turn to God,
and do works meet for
repentance.

te

te
G5037
Part
BESIDES

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

cwran

chOran
G5561
n_ Acc Sg f
SPACE
province

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

ioudaias

ioudaias
G2449
n_ Gen Sg f
JUDEA

kai

kai
G2532
Conj
AND

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl n
to-THE

eqnesin

ethnesin
G1484
n_ Dat Pl n
NATIONS

aphggellon

apEggellon
G518
vi Impf Act 1 Sg
I-FROM-MESSAGED
I-reported

metanoein

metanoein
G3340
vn Pres Act
TO-BE-after-MINDING
to-be-repenting-them

kai

kai
G2532
Conj
AND

epistrefein

epistrephein
G1994
vn Pres Act
TO-BE-ON-TURNING
to-be-turning-back

epi

epi
G1909
Prep
ON

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

qeon

theon
G2316
n_ Acc Sg m
God

axia

axia
G514
a_ Acc Pl n
WORTHY

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

metanoias

metanoias
G3341
n_ Gen Sg f
after-MIND
repentance

erga

erga
G2041
n_ Acc Pl n
ACTS

prassontas

prassontas
G4238
vp Pres Act Acc Pl m
PRACTISING
engaging-in

:2126 eneka

heneka
G1752
Adv
on-account-of

toutwn

toutOn
G5130
pd Gen Pl n
OF-these
these-things

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

sullabomenoi

sullabomenoi
G4815
vp 2Aor Mid Nom Pl m
TOGETHER-GETTING
apprehending

en

en
G1722
Prep
IN

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg n
THE

For these causes the Jews
caught me in the temple, and
went about to kill [me].

21

ierw

hierO
G2411
n_ Dat Sg n
SACRED-place
sanctuary

epeirwnto

epeirOnto
G3987
vi Impf midD/pasD 3 Pl
THEY-attemptED
attempted

diaceirisasqai

diacheirisasthai
G1315
vn Aor Mid
TO-be-THRU-HANDizED
to-lay-hands-on-me

:2226 epikourias

epikourias
G1947
n_ Gen Sg f
ON-JUVENILE
of-assistance

oun

oun
G3767
Conj
THEN

tucwn

tuchOn
G5177
vp 2Aor Act Nom Sg m
HAPPENING

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE
the

para

para
G3844
Prep
BESIDE

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

acri

achri
G891
Prep
UNTIL

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE

Having therefore obtained
help of God, I continue unto
this day, witnessing both to
small and great, saying none
other things than those which
the prophets and Moses did
say should come:

22

hmeras

hEmeras
G2250
n_ Gen Sg f
DAY

tauths

tautEs
G3778
pd Gen Sg f
this

esthka

hestEka
G2476
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-STOOD
I-stand

marturoumenos

marturoumenos
G3140
vp Pres Pas Nom Sg m
witnessING

mikrw

mikrO
G3398
a_ Dat Sg m
to-LITTLE
to-small

te

te
G5037
Part
BESIDES
bsboth

kai

kai
G2532
Conj
AND

megalw

megalO
G3173
a_ Dat Sg m
to-GREAT

ouden

ouden
G3762
a_ Acc Sg n
NOT-YET-ONE
nothing

ektos

ektos
G1622
Adv
OUTside

legwn

legOn
G3004
vp Pres Act Nom Sg m
sayING

wn

hOn
G3739
pr Gen Pl n
OF-WHICH
of-which(p)

te

te
G5037
Part
BESIDES
bsboth

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

profhtai

prophEtai
G4396
n_ Nom Pl m
BEFORE-AVERers
prophets

elalhsan

elalEsan
G2980
vi Aor Act 3 Pl
TALK
speak

mellontwn

mellontOn
G3195
vp Pres Act Gen Pl n
OF-beING-ABOUT
of-impending-things

ginesqai

ginesthai
G1096
vn Pres midD/pasD
TO-BE-BECOMING
to-be-occurring

kai

kai
G2532
Conj
AND

mwshs

mOsEs
G3475
n_ Nom Sg m
MOSES

:2326 ei

ei
G1487
Cond
IF

paqhtos

pathEtos
G3805
a_ Nom Sg m
EMOTION(adj)

suffering

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

cristos

christos
G5547
n_ Nom Sg m
ANOINTED
Christ

ei

ei
G1487
Cond
IF

prwtos

prOtos
G4413
a_ Nom Sg m
BEFORE-most
first-one

ex

ex
G1537
Prep
OUT

anastasews

anastaseOs
G386
n_ Gen Sg f
OF-UP-STANDing
of-resurrection

nekrwn

nekrOn
G3498
a_ Gen Pl m
OF-DEAD-ones
of-dead-ones

That Christ should suffer,
[and] that he should be the first
that should rise from the dead,
and should shew light unto the
people, and to the Gentiles.

23

fws

phOs
G5457
n_ Acc Sg n
LIGHT

mellei

mellei
G3195
vi Pres Act 3 Sg
IS-beING-ABOUT
he-is-being-about

kataggellein

kataggellein
G2605
vn Pres Act
TO-BE-DOWN-MESSAGING
to-be-announcing

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
to-THE

law

laO
G2992
n_ Dat Sg m
PEOPLE

kai

kai
G2532
Conj
AND

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl n
to-THE

eqnesin

ethnesin
G1484
n_ Dat Pl n
NATIONS

:2426 tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
these-things

de

de
G1161
Conj
YET

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-him

apologoumenou

apologoumenou
G626
vp Pres midD/pasD Gen Sg m
FROM-sayING
defending

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

fhstos

phEstos
G5347
n_ Nom Sg m
FESTUS

megalh

megalE
G3173
a_ Dat Sg f
to-GREAT
to-loud

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

. And as he thus spake for
himself, Festus said with a
loud voice, Paul, thou art
beside thyself; much learning
doth make thee mad.

24

fwnh

phOnE
G5456
n_ Dat Sg f
SOUND
voice

efh

ephE
G5346
vi Impf vxx 3 Sg
AVERRed

mainh

mainE
G3105
vi Pres midD/pasD 2 Sg
YOU-ARE-beING-MAD

paule

paule
G3972
n_ Voc Sg m
PAUL !

ta

ta
G3588
t_ Nom Pl n
THE

polla

polla
G4183
a_ Nom Pl n
much

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

grammata

grammata
G1121
n_ Nom Pl n
WRITings
scripture(p)

eis

eis
G1519
Prep
INTO
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manian

manian
G3130
n_ Acc Sg f
MADNESS

peritrepei

peritrepei
G4062
vi Pres Act 3 Sg
IS-ABOUT-REVERTING
is-deranging

:2526 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

mainomai

mainomai
G3105
vi Pres midD/pasD 1 Sg
I-AM-beING-MAD

fhsin

phEsin
G5346
vi Pres vxx 3 Sg
IS-AVERRING

kratiste

kratiste
G2903
a_ Voc Sg m
MOST-HOLDing !
most-mighty !

fhste

phEste
G5347
n_ Voc Sg m
FESTUS !

all

all
G235
Conj
but

But he said, I am not mad,
most noble Festus; but speak
forth the words of truth and
soberness.

25

alhqeias

alEtheias
G225
n_ Gen Sg f
OF-TRUTH

kai

kai
G2532
Conj
AND

swfrosunhs

sOphrosunEs
G4997
n_ Gen Sg f
sanity

rhmata

rEmata
G4487
n_ Acc Pl n
declarations

apofqeggomai

apophtheggomai
G669
vi Pres midD/pasD 1 Sg
I-AM-FROM-UTTERING
I-am-declaiming

:2626 epistatai

epistatai
G1987
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-adeptING
is-being-adept

gar

gar
G1063
Conj
for

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

toutwn

toutOn
G5130
pd Gen Pl n
these
these-things

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

basileus

basileus
G935
n_ Nom Sg m
KING

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

on

hon
G3739
pr Acc Sg m
WHOM

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

For the king knoweth of
these things, before whom also
I speak freely: for I am
persuaded that none of these
things are hidden from him; for
this thing was not done in a
corner.

26

parrhsiazomenos

parrEsiazomenos
G3955
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
beING-bold

lalw

lalO
G2980
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-TALKING
I-am-speaking

lanqanein

lanthanein
G2990
vn Pres Act
TO-BE-beING-OBLIVIOUS-UP
to-be-eluding

gar

gar
G1063
Conj
for

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
him

ti

ti
G5100
px Acc Sg n
ANY

toutwn

toutOn
G5130
pd Gen Pl n
OF-these
of-these-things

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

peiqomai

peithomai
G3982
vi Pres Pas 1 Sg
I-AM-beING-PERSUADED

ouden

ouden
G3762
a_ Acc Sg n
NOT-YET-ONE
nothing

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

gar

gar
G1063
Conj
for

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

en

en
G1722
Prep
IN

gwnia

gOnia
G1137
n_ Dat Sg f
CORNER

pepragmenon

pepragmenon
G4238
vp Perf Pas Nom Sg n
HAVING-been-PRACTISED
having-been-committed

touto

touto
G5124
pd Nom Sg n
this

:2726 pisteueis

pisteueis
G4100
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-BELIEVING

basileu

basileu
G935
n_ Voc Sg m
KING !

agrippa

agrippa
G67
n_ Voc Sg m
AGRIPPA
Agrippa !

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl m
to-THE
the

profhtais

prophEtais
G4396
n_ Dat Pl m
BEFORE-AVERers
prophets

oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-PERCEIVED
I-am-aware

oti

hoti
G3754
Conj
that

King Agrippa, believest
thou the prophets? I know that
thou believest.

27

pisteueis

pisteueis
G4100
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-BELIEVING

:2826 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

agrippas

agrippas
G67
n_ Nom Sg m
AGRIPPA

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

paulon

paulon
G3972
n_ Acc Sg m
PAUL

efh

ephE
G5346
vi Impf vxx 3 Sg
AVERRed

en

en
G1722
Prep
IN

oligw

oligO
G3641
a_ Dat Sg n
FEW
brief

Then Agrippa said unto
Paul, Almost thou persuadest
me to be a Christian.

28

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

peiqeis

peitheis
G3982
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-PERSUADING

cristianon

christianon
G5546
n_ Acc Sg m
ANOINTED-ian
Christian

genesqai

genesthai
G1096
vn 2Aor midD
TO-BE-BECOMING

:2926 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

paulos

paulos
G3972
n_ Nom Sg m
PAUL

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

euxaimhn

euxaimEn
G2172
vo Aor midD 1 Sg
MAY-I-wish

an

an
G302
Part
EVER

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
to-THE

qew

theO
G2316
n_ Dat Sg m
God

kai

kai
G2532
Conj
AND

en

en
G1722
Prep
IN

And Paul said, I would to
God, that not only thou, but
also all that hear me this day,
were both almost, and
altogether such as I am, except
these bonds.

29

oligw

oligO
G3641
a_ Dat Sg n
FEW
brief

kai

kai
G2532
Conj
AND

en

en
G1722
Prep
IN

pollw

pollO
G4183
a_ Dat Sg n
MANY
much

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

monon

monon
G3440
Adv
ONLY

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

alla

alla
G235
Conj
but

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

pantas

pantas
G3956
a_ Acc Pl m
ALL

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE
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akouontas

akouontas
G191
vp Pres Act Acc Pl m
ones-HEARING
ones-hearing

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME
me

shmeron

sEmeron
G4594
Adv
toDAY

genesqai

genesthai
G1096
vn 2Aor midD
TO-BE-BECOMING

toioutous

toioutous
G5108
pd Acc Pl m
such
such(p)

opoios

hopoios
G3697
a_ Nom Sg n
what-kind

kagw

kagO
G2504
pp 1 Nom Sg Con
AND-I
also-I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

parektos

parektos
G3924
Adv
BESIDE-OUTed
outside

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE

desmwn

desmOn
G1199
n_ Gen Pl m
BONDS

toutwn

toutOn
G5130
pd Gen Pl m
these

:3026 kai

kai
G2532
Conj
AND

tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
these-things

eipontos

eipontos
G2036
vp 2Aor Act Gen Sg m
OF-sayING

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-him

anesth

anestE
G450
vi 2Aor Act 3 Sg
UP-STOOD
rose

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

basileus

basileus
G935
n_ Nom Sg m
KING

kai

kai
G2532
Conj
AND

And when he had thus
spoken, the king rose up, and
the governor, and Bernice, and
they that sat with them:

30

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

hgemwn

hEdemOn
G2232
n_ Nom Sg m
LEADer
governor

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

te

te
G5037
Part
BESIDES

bernikh

bernikE
G959
n_ Nom Sg f
Bernice

kai

kai
G2532
Conj
AND

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

sugkaqhmenoi

sugkathEmenoi
G4775
vp Pres midD/pasD Nom Pl m
ones-TOGETHER-sittING
ones-sitting-together

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them
with-them

:3126 kai

kai
G2532
Conj
AND

anacwrhsantes

anachOrEsantes
G402
vp Aor Act Nom Pl m
UP-SPACing
retiring

elaloun

elaloun
G2980
vi Impf Act 3 Pl
THEY-TALKED
they-spoke

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

allhlous

allElous
G240
pc Acc Pl m
one-another

legontes

legontes
G3004
vp Pres Act Nom Pl m
sayING

oti

hoti
G3754
Conj
that

And when they were gone
aside, they talked between
themselves, saying, This man
doeth nothing worthy of death
or of bonds.

31

ouden

ouden
G3762
a_ Acc Sg n
NOT-YET-ONE
nothing

qanatou

thanatou
G2288
n_ Gen Sg m
OF-DEATH

axion

axion
G514
a_ Acc Sg n
WORTHY
deserving

h

E
G2228
Part
OR

desmwn

desmOn
G1199
n_ Gen Pl m
OF-BONDS

prassei

prassei
G4238
vi Pres Act 3 Sg
IS-PRACTISING
is-committing

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

anqrwpos

anthrOpos
G444
n_ Nom Sg m
human

outos

houtos
G3778
pd Nom Sg m
this

:3226 agrippas

agrippas
G67
n_ Nom Sg m
AGRIPPA

de

de
G1161
Conj
YET

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
to-THE

fhstw

phEstO
G5347
n_ Dat Sg m
FESTUS

efh

ephE
G5346
vi Impf vxx 3 Sg
AVERRed

apolelusqai

apolelusthai
G630
vn Perf Pas
TO-HAVE-been-FROM-LOOSED
to-have-been-released

edunato

edunato
G1410
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Then said Agrippa unto
Festus, This man might have
been set at liberty, if he had not
appealed unto Caesar.
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CAESAR
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